
           
 

Rusa este limba unei țări întinse și a unei mari 
culturi, moștenitoare a unei tradiții cu urme adînci în 
limba și cultura române. 

 
 
 

Prin intermediul acestei limbi, cei ce o cunosc pot    
comunica în toate țările din arealul slav, precum și 
în state, precum Israel, Cipru, Republica Moldova, 
Statele Baltice, Armenia, Kîrgîstan, Kazahstan ș.a. 

 

 
     
 

 

Precizări admitere: 
 

• Înscrieri: 10 – 15 iulie 2022 – fizic (la 
Secretariatul Facultății de Litere) sau on-
line  

• Interviu admitere: 17 iulie, orele 9 (se 
desfășoară on-line) 

• Selecția candidaților și afișarea 
rezultatelor: 17-22 iulie 

• Confirmarea locului de către cei admiși: 
24-26 iulie, orele 9-15, amf. III.10, corp A 

 Taxă de admitere: 300 Lei 
 Calcularea mediei: 60% media 

examenului de licență și 40% nota la 
interviu. 

 
Informaţii suplimentare se pot obţine pe 
site-ul Facultății de Litere și pe adresele: 
leonteivanov@yahoo.ro; curs_rusa@yahoo.com; 
cecilia.maticiuc@yahoo.com 
  

 
Se pot înscrie absolvenţi din promoţia 2022  
şi din promoţiile anterioare, de la Facultatea 
de Litere şi de la alte facultăţi. 
Cursurile se desfăşoară în limbile română  
și rusă. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Universitatea „Al. I. Cuza” 
Facultatea de Litere 

Catedra de Slavistică „P. Caraman” 

 
 

MASTERAT 
LIMBI, LITERATURI ŞI 
CIVILIZAŢII STRĂINE. 

SLAVISTICĂ 
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Masteratul pe care Catedra de Slavistică îl propune  
studenților Universității vine ca o continuare firească a  
ciclului de Licență (Rusă A+B), dar se adresează și  
absolvenților de la alte specializări filologice, istorice,  
teologice etc., interesați de istoria, geografia, limba,  
literatura și cultura ruse. 

    Masteratul e structurat pe o componentă teoretică, 
în care pot fi urmate cursuri despre Literatura 
emigrației ruse și a universului concentraționar, 
despre relațiile românilor cu alte popoare (Imagologie), 
despre transpunerea unor opere literare celebre pe 
peliculă (Literatură și Film), despre particularitățile 
specifice civilizațiilor slave ori despre probleme de 
morfosintaxă a limbii ruse, precum și o componentă 
practică, aplicativă, în care masteranzii se pot pregăti 
pentru viitoarele lor profesii, exersându-și abilitățile în 
cadrul seminariilor și laboratoarelor de Limbi slave în 
afaceri, de Traductologie și de Strategii 
comunicaționale ori se pot iniția în traducerea de filme 
sau de texte dramatice. 

 

 
 

 
 

Masteranzii pot urma de asemenea cursuri de Limbă și 
cultură polone (la nivel de începători sau avansați), 
după cum Catedra își propune să inițieze un curs de 
Limbă slavă veche. 

 
Cursurile valorifică în bună parte cercetările efectuate       

de titularii disciplinelor în arhive și biblioteci, supun 
dezbaterii probleme actuale privitoare la relațiile 
româno-ruse și ale românilor cu alte popoare din arealul 
slav, oferă șansa unei mai bune înțelegeri a istoriei și 
mentalităților existente în această parte de lume. 
     Cursanții pot beneficia de burse de studiu acordate 
prin programele ERASMUS, în cadrul parteneriatelor 
Facultăţii şi ale Catedrei de Slavistică, încheiate cu 
universităţi din: Konstanz (Germania), Cracovia 
(Polonia), Riga (Estonia), Tartu (Estonia), Szeged 
(Ungaria). 
 
 

 
 

 

 
 

ARGUMENTE: 
 

   Catedra de Slavistică a Facultăţii de Litere, una dintre    
cele mai vechi din Universitate, a fost fondată de Ilie 
Bărbulescu în 1905 și a pregătit, de-a lungul timpului, 
numeroase generații de profesori, cercetători și 
traducători. 
   România are și va avea nevoie de specialiști 
cunoscători de limba rusă. 
   Federația Rusă este un stat ce ocupă o poziție 
importantă pe scară mondială.  
   Rusa este o limbă importantă în varii domenii ale 
artei, științei și tehnologiei; prin intermediul ei, cei ce o 
cunosc pot comunica în toate țările din arealul slav, 
precum și în state, ca Israel, Cipru, republica Moldova, 
Kîrghîstan sau Kazahstan. 
   Absolvenții pot lucra la dezvoltarea studiilor 
patrimoniale prin valorificarea moștenirii culturale a 
comunității rușilor-lipoveni. 
   Absolvenții pot deveni profesori sau traducători, pot 
lucra pentru ONG-uri, în cercetare, ca specialiști la 
Arhivele Naționale, în edituri și în presă. Sau, de ce nu, 
cu guvernul. 
  Cursurile de aici sînt corelate cu programele de studiu 
ale universităților din Europa, Asia şi America. 

 

 


